ZAKLADNI SLOVNi ZASOBA

Ahoj!

Dobré rano.

Dobré odpoledne.

Jak se vam/ti dafi?

Jak se vede?

Dékuji dobre, a vam/tobé?
Docela dobre. Celkem dobre.

Seznameni, predstaveni
Dovolte, abych se predstauvil.
Seznamte se s ...

... moji Zzenou.

... mym manzelem.

Rad véas poznavam.

Jmenuji se John.

Jak se jmenujete/jmenujes?
Odkud jste/jsi?

Jsem z USA.

A vylty?

Jsem Cech/Ceska.
Vitejte/vitej!

Kolik je vam/ti let?

Je mi 24 let.

Studium

Hello! Hi!

Good morning.

Good evening.

How are you?

How's it going?

Fine, thanks, and you?
Not bad.

Let me introduce myself.
| want you to meet ...

... my wife.

... my husband.

I am very happy to meet you.
My name is John.
What’s your name?
Where are you from?

[ am from the USA.

And you?

| am Czech.

Welcome!

How old are you?

I'm 24.

student/studentka, poslucha&/posluchacka
vyucujici, ucitel

garant pfedmétu

obor

akademicky rok

semestr

zapoctovy tyden

zkou$kové obdobi

predmét

vyuka (vyukové jednotky rlizného typu)
seminar

prednaska

cviceni

cviceni s pocitatovou podporou
rozvrh

Studijni a zkuSebni rad

zapocet

klasifikovany zapocet

zkou$ka

pisemna zkouska

Ustni zkouska

semestralni prace/projekt
diplomova prace

bakalarska prace

diplomovy projekt

zavérecny projekt

bakalarsky titul

magistersky titul

bakalarsky studijni program
magistersky studijni program

student

teacher, tutor

course supervisor

branch

academic year

semester

credit week

examination period

course

lessons

seminar

lecture

exercise

seminar in a computer lab
study schedule

Rules for Study and Examination
course-unit credit

graded course-unit credit
exam

written exam

oral exam

semester work/project
diploma thesis

bachelor thesis

diploma project

final project

bachelor’s degree
master’s degree
bachelor’s study programme
master’s study programme



Jsem student/studentka.
Studuiji ...

... Vysoké uceni technické v Brné.
... ha Fakulté strojniho inzenyrstvi.

... ha Fakulté podnikatelské.
Pravé zpracovavam ...

... projekt.

... bakalarskou praci.

... diplomovou praci.

... doktorskou praci.

Mam ...

... stfedni vzdélani.

... vysokoskolské vzdélani.
... bakalarské vzdélani.

... magisterské vzdélani.

.. doktorské vzdeélani.

I'm a student.

| study ...

... at Brno University of Technology.

... at Faculty of Mechanical engineering.
... at Faculty of Business and Management.
Currently | work ...

... 0N a project.

... on my bachelor thesis.

... on my diploma thesis.

... on my doctoral (dissertation) theses.
[ have ...

... secondary education.

... university education.

... bachelor’s degree.

... master’s degree.

.. doctoral degree (PhD).

Prace, zaméstnani

prace

profese

prace na plny Uvazek

prace na ¢astecny Uvazek
Mam dobrou praci.

Cim jste/jsi?

Pracuji jako ...

... programator.

... konstruktér.

... danovy poradce.

... ucetni.

... manazer.

V souc€asné dobé pracuiji ...

... jako €len vyzkumného tymu.
... ha vedouci pozici.

... V. nadnarodni spole¢nosti.
... v mensi spole¢nosti,
Podnikam.

Jsem podnikatel/podnikatelka.

job
profession
full-time job
part.-time job
| have a good job.
What's your job?
Iworkas a ...
... programmer.
... design engineer.
... tax consultant.
.. accountant.
... manager.
At the present time | work ...
... as a member of a research team.
... in the top management.
... in a multinational company.
... in a small company.
[ run my own business.
I’'m an entrepreneur.

Louceni

Musim jit.

Nashledanou.

Ahoj (pfi louceni).

Dobrou noc.

Zatim

Doufam, Ze se jesté uvidime.

| must be going.
Good-bye.

Bye.

Good night.

See you later.

Hope we’ll meet again.

Zakladni fraze

Jakymi jazyky hovofite?
Umite anglicky?

Neumim anglicky.

Anglicky neumim moc dobre.
Rozumim.

Nerozumim.

Mluvte pomalu.

Muzete to zopakovat, prosim?
Ano.

Ne.

Mozna.

Samoziejmé.

To je dobré.

Which languages do you speak?
Can you speak English?

| can’t speak English.

| speak only a little English.
| understand.

| don't understand.

Speak slowly.

Can you repeat it, please?
Yes.

No.

Perhaps.

Certainly.

That’s good.



To je Spatné.
Prosim.
Dékuiji.

Neni zag.

Prosim, rado se stalo.

Promirite.
Promirite.
Pomozte mi.

That’s bad.
Please.

Thank you.

Not at all.

You are welcome.
I'm sorry.

Excuse me.

Help!

Kolikatého je dnes?
Kolik je hodin?
Nemam moc ¢asu.
Spécham.

Nemam hodinky.

Hodinky se mi predbihaji.
Moje hodinky jsou pozadu.
promirite, ze jdu pozdé.

Je pozdé.

Je ¢as jit doma.
nyni

ted ne

brzy

pozdgji

brzy

v&as, zavcasu

Pockej/pockeijte, prosim, chvili.
Budu za okamzik zpatky.

What's the date today?
What'’s the time?

| don’t have enough time.
[ amin a hurry.

| have no watch.

My watch is fast.

My watch is slow.

Sorry, I'm late.

It's late.

It's time to go home.
now

not now

early

later on

soon

in time

Wait a moment, please.
I'll be back in a moment.

sekunda
minuta

hodina

Sest hodin.
Ctvrt na osm.
PUl Sesté.

T¥i tvrté na tfi.

Za deset minut deset.

V devét hodin.
Pfesné osm hodin.
Kolem treti hodiny.
den

rano, dopoledne
poledne
odpoledne

vecer, noc

dnes vecer

dnes

vCera
predevcirem

zitra

pozitfi

Co je dnes za den?
pondéli

Utery

stfeda

Ctvrtek

patek

sobota

nedéle

second

minute

hour

Six o'clock.

Fifteen minutes past seven.
Half past five.

A quarter to three.

Ten minutes to ten.

At nine o'clock.

Exactly eight o'clock .
About three o'clock.

day

morning

noon

evening

night

tonight

today

yesterday

the day before yesterday
tomorrow

the day after tomorrow
What day of the week is it today?
Monday

Tuesday

Wednesday

Thursday

Friday

Saturday

Sunday



Tyden, mésic, rok

tyden

¢trnact dni, dva tydny
pred tfemi tydny
pristi tyden
meésic

tento mésic
pristi mésic
pred nékolika meésici
leden

anor

bfezen

duben

kvéten

Cerven

Cervenec

srpen

zafi

fijen

listopad
prosinec
Ctvrtleti, kvartal
zima

jaro

léto

podzim

rok

letos

minuly rok

pristi rok

pred Sesti mésici
Ve kterém roce to bylo?
rok 2005

Tazaci vyraz
Kdo?

Co?

Ktery?

Kdy?

Kde? Kam?
Odkud?

Proc¢?

Jak?

Kolik?

Jak dlouho?

Kolik penéz?

Kdo je to?

Kdo je tam?
Cotoje?

Kde to jsme?

Kde to je?

Jak se tomu fika?
Co jste/jsi fikal?

Co to délate/délas?
Co chcete/chces?
Co potrebujete/potrebujes?
Co se déje?

Co se stalo?

Co pro vas/tebe mizu udélat?

week
fortnight
three weeks ago
next week
month

this month
next month
several months ago
January
February
March

April

May

June

July

August
September
October
November
December
quarter
winter

spring
summer
autumn

year

this year

last year

next year

six years ago
What year was it in?
the year 2005

Who?

What?

Which?

When?

Where?

Where from?

Why?

How?

How much/many?
How long?

How much money?
Who is this?

Who's there?

What is this?

Where are we?

Where is that?

How do we call it? How is it called?
What did you say?
What are you doing?
What do you want?
What do you need?
What's the trouble? What's the matter?
What's happened?
What can | do for you?



Muzete/muze§ mi pomoci? Can you help me?

Mohu zde koufit? May | smoke here?
Je to tak dobre? V poradku? O.K.?
Je to vSechno? Is that all?

Where is the men's room?

Kde jsou damskeé toalety? Where is the ladies' room?
MiZzete/muizes mi odpovedéet? Could you answer my question?
Mate/mas slovnik? Do you have a dictionary?
Chcete/chces studovat angli¢tinu? Do you want to study English?

Celni a pasova kontrola

Kde jsou panskeé toalety?

Vas pas, prosim. Your passport, please.
Zde je muj pas. Here is my passport.
Jsem ob&an/obganka ... | am a citizen of ...

... Ceské Republiky. ... the Czech Republic.
... Slovenska. ... Slovakia.

... Velké Britanie. ... Great Britain.

Jsem turista/turistka. I'm a tourist.

Jsem zde na sluzebni cesteé. I'm on a business trip.
Mam ... vizum. [ have a ... visa.

... tranzitni (prajezdni)... ... transit ...

... vstupni ... .. entry ...

Vase vizum je proslé. Your visa has run out.
Jsem zde... The purpose of my visit is ...
... z obchodnich divodu. ... business.

... jako turista. ... tourism.

... Z 0sobnich davodd. ... personal.

Mam pozvani. | have an invitation.

Prosim, pomozte mi vyplnit tento formul&r.

Celnice, clo

Please help me with this form.

Kde je celnice?

Nemam nic k procleni.
Vztahuje se na to clo?
jaké clo musim zaplatit?
Mam s sebou...

... dolary.

... eura.

... libry.

Tady je mé zavazadlo.
Mam jej oteviit?

Ano. Otevrete ho, prosim.
Mam pouze ...

... 0sobni véci.

... darky.

... suvenyry.

Ztratil se mi kufr.

Kde to mam nahlasit?
To je vase?

Ano, to je moje.

Where is the customs?

| have nothing to declare.
Is this liable to duty?
What duty have | to pay?
| have with me ...

... dollars.

... euros.

... pounds.

Here is my baggage.
Shall | open it?

Yes. Open, please.

[ have only ...

... personal things.

... presents.

... souvenirs.

My suitcase is missing.
Where do | report it?

Is this yours?

Yes, it's mine.

Penize

Kde je tady nejblizsi ...

... banka?

... Sménarna?

Kdy maji v bance otevieno?
Kazdy den, kromé nedéle.
Kde si mohu vyménit ...

... dolary?

... libry?

Where is the nearest ...

... bank?

... exchange office?
When is the bank open?
Every day except Sunday.
Where can | change ...

... dollars?

... pounds?



...eura?

... cestovni Sek?

Jaky je kurz?

Jaky je poplatek?

Chci vyménit sto eur.

Rozménte mi, prosim, sto liber.

Prijimate platebni karty?

Ano, pfijimame platebni karty VISA a American
Express.

... euros?

... travellers’ check?

What is the exchange rate?

How much is the commission?

| want to change €100.

Please change me 100 pounds.

Do you accept credit cards?

Yes, we do. We accept VISA and American
Express cards.

Ubytovani v hotelu

Kde je zde nejblizsi hotel?
Potfebuji hotel blizko stfedu mésta.
Mate volné pokoje?

Mam zde rezervovany pokoj.
Rezervoval/rezervovala jsem si pokoj.
Chtél bych / chtéla bych ...

... jednoltzkovy poko;.

... dvouluzkovy pokoj.

Je v pokoji ...

... sprcha?

... klimatizace?

... telefon?

... televize?

... radio?

... chladni¢ka?

... sejf?

... mini-bar?

Kolik stoji pokoj na jeden den?
Zustanu tfi dny.

Mohu si pokoj prohlédnout?
Potfebuiji jiny pokoj (lepsi, vétsi).
Tento pokoj mi vyhovuje.

Snidané je v cené?

Zde je mQj Kklic.

Odjizdim zitra vecer.

Pokoj je nutné uvolnit zitra do dvanacti hodin.
Mohu dostat Gcet?

Zavolejte mi, prosim, taxi.

Chci mluvit s feditelem.

Where is the nearest hotel?

I need a hotel not far from the centre of the city.
Have you got any vacant rooms?

| have a reservation.

| have reserved a room.

[ would like ...

... a single room.

... a double room.

Does the room have ...

... a shower?

... an air-conditioner?

... a telephone?

..aTVset?

... aradio?

... a refrigerator?

... a safe?

... @ mini-bar?

How much is it one day?

I'll stay three days.

May | see the room?

I need a different room (better, larger).
This one | like.

Is breakfast included?

My key, please.

I'm leaving tomorrow evening.
Checkout time is tomorrow at 12.00 AM.
May | have my bill?

Please call a taxi.

| want to speak with the manager.

Hotelové sluzb

Kde je pokojska?

Kdy se u vas podava ...

... obéd?

... vecere?

Restaurace je oteviena do pulnoci.
Pfineste mi, prosim, snidani na pokoj 304.
Zavolejte mi, prosim, v osm hodin rano.
Je to moc dulezité.

Neni tu pro mé dopis?

Prosim, odeslete tyto dopisy.

Nalepte na né znamky, prosim.
Potfebuiji ...

... jesté jednu pokryvku.

... jeSté jeden polstar.

V mém pokoji ...

... nesviti svétlo.

... neteCe tepla / studena voda.

... neni ruénik.

Where is the housemaid?

When do you serve ...

... lunch?

... dinner?

The restaurant is open till twelve PM.
Please bring breakfast to the room 304.
Please call me at eight AM.

It's very important.

Is there a letter for me?

Please send these letters.

Put stamps on them, please.

l...

... heed an extra blanket.

... heed an extra pillow.

There is no ... in my room.

... light ...

... hot/cold water ...

... towel ...



... neni mydlo.
... neni sklenice.

V mém pokoji nefunguije ...

... klimatizace.

... televizor.

Muzete to ...

... spravit?

... vyGistit?

... vyzehlit?

... vyprat?

Kdy to bude hotovo?

... S0@p ...
... glass ...

The ... in my room is out of order.

... conditioner ...

... TVset...

Can this be ...

... repaired?

... Cleaned?

... ironed?

... washed?

When will it be ready?
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